
Translation

The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord, as you bring forth 
bread from the land and wine to gladden the heart of man; oil to make his face 
shine, and bread to strengthen man's heart.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion • 12th Sunday affter Pentecost • Extraordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 536 –– Ps. 103:13-15

Translation

The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord, as you bring forth 
bread from the land and wine to gladden the heart of man; oil to make his face 
shine, and bread to strengthen man's heart.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion • 12th Sunday affter Pentecost • Extraordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 536 –– Ps. 103:13-15

Translation

The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord, as you bring forth 
bread from the land and wine to gladden the heart of man; oil to make his face 
shine, and bread to strengthen man's heart.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion • 12th Sunday affter Pentecost • Extraordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 536 –– Ps. 103:13-15

D
MODE VI

Translation

The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord, as you bring forth 
bread from the land and wine to gladden the heart of man; oil to make his face 
shine, and bread to strengthen man's heart.
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*

COMM. • 12th Sunday after Pentecost (Ps 103: 13, 14-15) With the fruit of thy works, 
Lord, shall the earth be filled, to bring forth food from the soil and wine to gladden the heart 
of man, oil to give him a joyful countenance and bread to strengthen his heart. —Start on F

(Ps 103: 23) Vs. Man shall 
go forth to his work, and to 
his labour until the evening. 

                      With    the-fruit     of-the-works       of-Thee,          O-Lord,             shall-be-filled

               earth :    [ that Thou mayest bring ]   bread    from   earth,         &          wine

      may-cheer-the     heart            of-man ;                      that      he-may-make-cheerful           the-

        face      with              oil ;                      &   bread-the     heart       of-man          may-strengthen.

Antiphon Text : De fructu óperum tuórum, Dómine, satiábitur terra: ut edúcas panem de terra, 
et vinum laetíficet cor hóminis: ut exhílaret fáciem in óleo, et panis cor hóminis confírmet.
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